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Hubrtdepisl'aenu Mnt-Royal jusqu'à l'anIciennel limite St H~ubert *stet £rom Mout Royal Avenue t the o-re
nor-oes d l Cté a su-et arun lgn lngant l'an- noth-eti bud f h iy on the south-csbY

cirn liite duCtdeusl u Saint-Hubert jusqu'à line running alongthfomrbudyofheCy o S

pln o t stfit mntion dans la loi de la Législature de Park, as indicated oni the plan mentloned in the act~ oftee
Québec 35 Vitoria chpt e,sction~ 6; au sud-ou~est par gislature of QUec 35 Victoia, chapter 32, section 6; o h_

la imie nrd-stdu parc Mont-Royal, telle qu'indiquée au south-west, bythe nortlx-eastei boundary of! on oa
pla susmetioné,depuis l'ancienne limite de la Cité jusqu'à Park,. as iniae on the aforesaid plan, froin teore

l'aene MntRoyl;aunord-ouest par la limite nord-oest lbotp4ar of te Ct t Mount RylAvenue; on the orh
de a Cté deui laliite nord-est du parcont-oyval ju-eseibud fMut oa akPr aCrir

Mot-oal epuis la rue~ Carèe jusqu'à la rue Saint-Hui- frous Carrière Street tS.HuetStreet.
quartie .~via es bi çme . D)uvernay Ward is bouned as follws:

... i5a) LequatierDuvrnayestborn come sit: On. the nortb-east, by a hune runnin alongthmideo

limie or-oustdela Cité; au sud-est par l'ancienne limite ohcatbyhefrrnrh-senbudr fte
,nor-ouet delaùt, di.jmis'l'avenue Ppineau jusqu'à la u iy rriPpna vnet t uetSre;o h

.,%de ~ lareSin-uetdpi l'ance~nliie nord-ouest de Street foithe formuer not-wetr boundary of thCt
la it juquàlavne Moi-Royal; au nor<d-ouest par ne oMount Royal Avenue; ontenrh-et ya bern

lige ourntau ileude l'avene Mont-Royal, depuis la~ rue nigao h middle of Mount Royal Avnefo t'u

-"Dnsla oi62 icori, hapitre 58 ainsi que dans les " Inteat6 ictoria, chater 58,as wl steat

mots: " urirSiWar Wet, 7T tohe ct bybrla
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VOIES ET MOYENS.WYSAD MAS

D'pè l'rt 43 de la Charte. $27,,Ooo 00A ecr.33ooh c re.'2:o ,o o

Motn eçuI sur vente de ter- Anutcletdo aeo
. riuspar la Ct.......... 4,725 08ct' rpete ..... ,SS6

Povor ddtlnnl 'eprn-- $ 26,995,274 92 AditiWibroig oe sp -

En 1 w .......... ........ 300soo0 niq .. .. .. ..... 2,000 00

Totl........... $27,755,27492 -

ContrO1piu, et Audte iyomtUean

LAMNSRTION DES FINANCES. ~ { DII~A1NO

33. A ene - L'exercice por 'nnée civi- .3 LJ!SdW
que comm e eprme janvier et finit le derirdcembre begn the firt dayo aur, n'emjt o h1s

de haqe anée mas es taxes8 et contution foncières an- da f<c.ebro ahyabu h (nà"aësadâ-'

Z ýerlyeomrisla axescolaire iet la taxe de l'eau, sont cen- seseticuigtesho, a n>h attàéSal:
èt mpsée etpréeves pour l'exercc comn çant 1 - bc demdt eipsdadlvidfrtéya ek; g

preie mi e caqe nneretfnssn à lamêe ate de
l'annéeoois4 suuztlé- of ~ 5~t th olwn er

.. Nanminsle onsil eutparrègemet, ixe o eu cager Neerhls th 3 nilmy byb-a, 4-rchfé

lidaedel'céac d tuesls axs dt uonwic nytae actobeoned

33;. (menemet d ig3ý. - ouslesans avnt e peý- 333 (Anenmen ofigoý.) £,vry earý1Ôe'te frs
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ment est adopté, suffisante pour couvrir les crédits ainsi accor-
dés, et cette contribution foncière est imposée, recouvrée et
perçue de la même manière que les contributions foncières ordi-
naires, imposées et prélevées en vertu de la loi.

Aucun montant approprié ne peut être changé ni appliqué à
aucune autre fin, sauf quand ce changement dans l'appropria-
tion est approuvé par le vote de la majorité absolue de tous
les membres du Conseil.

3350. (Amendement de 1903.) - Tous les ans, après le
premier mai, le Conseil peut voter, comme crédits supplémen-
taires, pour les fins d'administration et travaux permanents
toute balance restant disponible sur le revenu perçu d'une an-
née précédente, après qu'il aura pourvu à tous les crédits votés
et aux obligations s'y rattachant.

335b. (Amendement de 1903.) - Les fonds votés d'après
les articles précédents et qui ne sont pas dépensés pendant l'an-
né ecivique restent disponibles pendant l'année suivante pour
la continuation des travaux déjà commencés et pour lesquels
ces fonds ont été votés.

336 Aucune résolution du Conseil ou d'une Commission au-
torisant la dépense de sommes d'argent n'est adoptée ou n'a
d'effet avant qu'un certificat du contrôleur soit produit établis-
sant qu'il y a des fonds à la disposition de la Cité pour le ser-
vice et les fins pour lesquels cette dépense est projetée, con-
formnément aux dispositions de la présente Charte.

337. Aucun contrat ou marché quelconque ne lie la Cité à
moins d'avoir été approuvé par le Conseil.

La Cité n'est pas responsable du prix ou de la valeur des ï-
vaux faits, matériaux livrés, marchandises ou effets fournis,
de quelque genre que ce soit, ni des honoraires pour services
professionnels, salaires, gages ou autre remunération, sans
l'autorisation spéciale du Conseil ou d'une Commission ayant
iuridiction en la matière, ni à moins que, dans chaque cas, un

sufficient to cover the amount so appropriated; which
mert 3hall be imposed, recovered and collected in t:
manner as the ordinary assessments imposed and le
virtue of the law.

No amount appropriated can be varied or applied
>ther purpose, unless such change in the appropriation i
Àon is approved hy a vote of an absolute majority of
nicmbers of the council.

335a. (Amendment of 1903.)-Every year after theIslay, the council may vote, as supplementary appropriat
udministrative purposes and for permanent works, ý
lance remaining available on the revenue collected in
vioas year, after all the appropriations voted and the
tions connected therewith shall have been provided fo

335b. (Amendment of 1903.)-The funds voted in
ance with the preceding articles, and wich arc not e:
during the civic year, shall renain available for the fc
vear for the continuation of the works already commen
for which such funds were voted.

336. No resolution of the council or of any commit
thorizing the expenditure of any moneys shall be ado
have any effets, until a certificate of the comptroller
duced, establishing that there are funds available an<
disposal of the city for the service and purposes for wh
expenditure is proposed, in accordance with the provi
this charter.

337. No contract, or agreement whatever shall be
upon the city, unless it has been approced by the coun

The city shall not be liable for the price or value
.1--- -- *.,,1 m.. -aAft, nffert, ftnrniqlhed c)



LA AZETE UNIIPLE D OTAL 6 THH MUNICIPAL GAZETTE¶ OP MONi5REAL

de onolierles oligatons indiquées dans l'anxe A ci- c ity may issue~ bond4s, debentures or stock to an amount not
jone«vi Charte de i8,page 163. L'annexe A exprimue iexceeding $3,25,99-00, for the purpose oly of discharging

lemnatrquis pour faire face aux obligations pendantes, and consolidating the obligations set forth in sehedule A, here-
juq'uir janvier 1899.) et le montant de~ $27,00.000, mnen- tiunfo annexed. (Sc Charter of i&)9, page 147, schedule A

.tionné anslte annexe, est fixé définitivement comme le shows provisions for pçidizig liabilities tc, ist January i89g.)
chifrede a dtte consolidée de la Cité, et ne doit pas, être ex- 1 And the amotint of $27,0oo,00o.oo mentioned ini said scixedu-le

céé(afde la m>anière ci-après prescrite) jusqu'à çe que is ,ced definitely as the consolidated debt of the City, and shall
laiedet erprsente pas plus de quinze pour cent de l'éva~- inot be exeeded (except as hereinafter provided) until the said

Itaindsimewubles imposables dans les limites de la Cité. debt shall repsent flot more than 15 per cent on the taxcable
Lepuord'emprunt de la Cité sera alors limité à quinze pour value of the real estate *ithin the lintits of the city. he bor-
cndeldte évaluaation, et ladite limite nte devra jamais être rowing power of the city shail then Le~ linited. to 15 per cent.

exé e ttous les pouvoirs d'emprunt temporaires conférés of thie said valuiation, and said lituit shall neyer be exceedeil,
prlatcesuivant cesseront alors d'exister. and ail temporary borrowing powers granted by the next fol-

7. 4. urat tole tempsue la dettefondée dela Cité dé~ lown garticle sala then cease to exist.
paeea 1 por cent des bien-fods imposables de la Cité 344 The City aliall have the power, during suh tfime as the

cel ,tlq uaril ,depun- corisolidated debtof the city eceeds flfteen per cent. of the
terchaueanneau fins de poursuxivre l'exécution (le cer- taxable real estate of the City, a dri narticle343, to bOr-

tais tavax Pblcels qu le développement des services row each year,-for the purpose of carrying on necessary pu-
d él'auedc t d l'auledévlopemet u sstèe 'égout, bli works, suich as the extension of thie water-wo and water

la onfcton e rotois o paésperannts(nn e bis) services, the extension of the draing sytm th layiug of
ou .ncient l cnstucio etl'grndiseen de éifces permanent (not wooden) or cernent sdewak -adpvements,

Muncipuxtes qe mrchspostes de popers et de. police, the construicti aùnd extension of muiiaeuligsih as
hôte devile, tau res louerture et l'élrismn des rues, markets, tire and police stationis, City Ha an otters openlig

le uttrain et édi- and wîdenizig of streets, street iniprovemnents, the acquisition
fié néesair à haune de ces fins, - ie somme d'argent of such lands and buildingsas may be necessary for.ay cf

n'ecédntpasdixpor cent de~ l'auntation ,de la -valu ths urposes,-a suu< of money not exceeding ter per cent.
de a roriéé onire ipsble au rôle de ctistion eni via- of thee ucrease intaxal real estate sown by the assessrnent

gPer ur ell del'anéeimmdiaemet pécéente; pourvu roll in forc oer tha o thre year iiiitediately preceeding; pro-
touefos qe l vaeurtotle e ctteproriéé fncire mpo viedalways that tire total value of shtaxable real ett
sabl exède$i4,oo.oo etausi qe l some otae ansiexceeds $140,00000oo,. and ibs tat thse sum total's borer

empunte nexcde enaucne nne, roi cet ill Pistrs.does not, in any one year, exc¶ed $30,0-0

Si ete ugenatondas a aler e a roritéfocire Shou]ç4tsct nr i hevaluenof the taxal ereal oftte

monan d l dttesu l trrtre c ui 4 a porý the btion ey tritr so nqu ed thl b fthe ur

dte uedns abofutheCt, n h vaueofth txbera es

sale dere laondsé
City.
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4. Le fonds d'amortissement;
5. Le taux de la contribution foncière spéciale imposée pour

payer l'intérêt et pour constituer un fonds d'amortissement ou
annuité, suivant le cas, suffisant pour rembourser le capital à
l'échéance;

6. Le lieu ou les lieux d'émission, d'enregistrement, de trans-
fert, de payement de l'intérêt, et du remboursement du capital,
à échéance ;

7. La nature du titre à émettre, en indiquant s'il doit être
sous forme de bons, débentures, obligations ou rentes inscrites,
en sterling ou en monnaie courante, ou autrement;

8. Tous les autres détails se rattachant audit emprunt.
Aucun règlement de cette nature n'a d'effet à moins d'être

soumis à l'approbation des propriétaires des immeubles impo-
sables dans les limites de la Cité, dont les noms se trouvent
inscrits sur les listes électorales alors en vigueur, lequel vote
est pris au scrutin conformément aux dispositions de la sec-
tion treizième de cette Charte: et, si la majorité en nombre des
dits propriétaires d'immeubles qui votent ainsi n'approuven
pas ledit règlement, celui-ci est nul et n'a aucun effet.

349. Le produit de tels emprunts doit être employé exclu.
sivement pour les fns indiquées dans le règlement et être mis
de côté par le trésorier de la Cité, et n'est en aucun temps dis-
ponible, même temporairement, pour une autre fin quelconque.

35o. Tout échevin violant les articles 346 et 349 en autori-
sant ou en approuvant l'affectation d'une partie quelconque
des emprunts ci-dessus mentionnés à quelque autre fin que ce
soit, est, par le fait même, déchu du droit de siéger dans le
Conseil, et est inéligible comme membre du Conseil pendant

4 The sinking fund;
5. The rate of special taxation imposed for the pu

paying the interest, and a sufficient sinking fund or
as the case may be, to repay the capital, at maturity;

6. The place or places of issue, of registration, of trar
of payment of the interest and of the redemption of 1
tal, at maturity;

7. The form of security to be issued, whether bonÈ
bentures, or stock, or inscribed stock, in sterling or
rency, or otherwise;

8. All other matters of detail cpnnected with the sa
No such by-law shall have any effect unless and u

submitted for the approval of the owners of taxable
able property within the city limits, whose names ar<
upon the elector's list then in force, which vote shall
by ballot, in accordance with the provisions of sect
teenth of this charter; and if the majority in nunb<
said owners of imumoveable property who thus vote d<
prove of such by-law, then the said by-law shall be
of no effect."

349. The proceeds of such loans shall be used exclwu
the purposes indicated in the by-law and be* set apai
city-treasurer, and shall in no case be available, evei
rarily, for any other purpose whatever.

iso. Any alderman contravening articles 346 and 34

-ee en
.f«erti
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VEVMALTTIO IMMOIIIEJJR£ RUAI, FSAr VALUATIN
Tala syotq l '-auto e coti- Synopsis of valuation of prperties and assessu et q

Evaltiation Réduction$, Voleurde la ctstinT*.Çà i
primitve. Exmptions. ýe prpit x .C oa

Es ....... .. at .,... ... 5,918,29 $ 2 682350 152,290$ 3,08 <60$ 3-,83 590$ 7,79 13 8,4 6a
Cete . .... Centre ........ 9,387,-0 1:5110 77,500> 7,45,5 74,56 50 8,640 871 93,204 37

West ,....... 12,867,395 403 .5001 1 .50 1,346,395 123,463 95 30, 14399

San-Adé. 1t. Anrw 4,226,7 S,8646,i5o 254,730 15,325 995 15325995 3,5 9

ý'aict43 900e 100,050 24,354,70 243,547 9 50 4

Ist G ore .... 2,5860 8 1251,600 6o,86 75~o 304-408 7

Saint-acqe St. 8atii ..... 8,7,3 2,io,6o0 3i4 5 653,824368 1,8 2 8 3 2

Saint-Mari ., ta's.o* 5,22,c- 1 25,0 44 45 3,3,5p635 b 9,'2424 62oo 45:56 12

= a~ ~ ~ ~~~f ..... Pa inau... 9.n 5o,8,, 16280 3 0 ,8,80 7,7 0 1, 7 7017

Hocelga 7Q 98,5 2,1,0 490 59170 5,3721() 3 o2 3274
St. . Bt. . ... 602,350 706,5- 1 850 ,29,WO 2tgg - () 1,09 111 4,99o

Divrny.. DvenT . .. ,S830 57,30 1,60 23o,40 2,o24 26S72r292
Sait âbie t.Garie.,.... 5os6 1895'

4.93,83 1 3970320 9,73 20 ()2 31 9,7r S-an-Duý . tkei,4 ),1, 4,58 362,7ý 3 297. ..... 6297
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LES EXPRIATIONS.

Conforrrnent aux amendements sanctionnés par la législa-
ture de Québec, le 25 avril 1903, à la Charte de la Ville de
Montréal (3 Edouard VII, Chapitre 62), les expropriations

suivantes ont été ordonnées comme suit par le Conseil:

Par résolution du 1er juin 1903.

Article 52 du Statut 3 Edouard VII, Ch. 62, amendant la
Charte de la Ville de Montréal (62 Vict., Ch. 58.)

x8 Elargir, pendant l'année courante, la rue Saint-Lau-
rent, du côté ouest, depuis la rue Sherbrooke jusquà l'ave-
nue des Pins, conformément au plan homologué.

Le coût total de cet élargissement sera payé une moitié
par la Cité et l'autre moitie par les propriétaires d'immeu-
bles situés des deux côtés de-la rue Saint-Laurent, entre la

n du 29 juin 1903.

depuis la rue Parthenais
juartier Sainte-Marie Est,
)>.
ra payé comme suit: un
les propriétaires riverains
.rt au moven d'une rénar.

EXPROPRIATIONS.
In accordance with the Amendments to the

the City of Montreal (3 Edward VII, Chapter
tioned by the Quebec legislature on the 25th da:
1903, the following expropriations were order
City Council, to wit:-

By a resolution of the Ist of June, 1903.
Article 52 of Statute 3 Edward VII, Ch. 62,

the Charter of the City of Montreal (62 Vict.,

i& Widen, during the curroent year, Saint
Street, on the west side, from Sherbrooke Stre
avenue, according to the homologated plan.

The total cost of such widening shall be pai
by the city and the other half by the property
tuate on both sides of Saint Lawrence Stree
Sherbrooke Street and Pine avenue.

By resolution of the 29th of June, 1903.

(Article 52.)

14. To open DeMontigny street, fron Parthe
to Dufresne street, in St Mary's Ward East, at

THE MUNICIPAL GAZETTE OF MONTREAL
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Ontri, àpatirducôt et de la rn Amhers auct Amherst strect to the souh-es si o Visitation street;

oues dela reVsitton du côté est de la rue Amherst, the south sidle of Ontaio street, frosu the east side of Ama-

à patir u côé nrd de la rue DeMontipny au côté sud herst stet to the west si4e of Visitation streetý the east

de a ueOnaro; et du~ côté ouiest de la rue Viuitation, à side of Amfherst street, frora thie north~ side of de 1ýontigny

parirducôt nrdde a ueDeMniy au côté sud de street to the south aide of.Ontario Street, and4 the west side
la ru Ontrio;of Visiaton street, f rom th~e anqrth side of de Montigiiy

strect to the~ south side of Ontario street;

~ ~O1~ i ~By résoluition. of the 2nd of N * z9#3 igo

(Articlek 52.)

9 agrla rue Saint-Timothée, vis-à-vis des lots dut
,caaste os 52et 554 du quartier Saint-Jacqes Sud, 9. To wie St. Tioté reopstecdtalos

aucot proximnatif de $r$6og, conformémentl au plani nwnhers 552 ad 55 ofSt Jam~e~s Ward Sotaa ap-

Lcottotal de cet élargsent sera payé au maoyen plan.

due réaition, prélevée sur les propritaires d'immeu- Th~e total cost of suclu widng shal be paid byifeans'
bit stus e caqe ôt delaru Sin-inohe entre of a sesetlve nteporeoso moebe

le ôténor d larueCrag t l côé sd e la rue Site- .stuated on each ai 'd fS.Tmté tet ewe h

Catherine; no~~~~~wrth side of Craig street and tesuhsd fS.Cte
rine strect;

(Article 52.

Elàigr a ueSainte- Catheine sur le côté nod de- 3. To widen St. Catherine street on the rirth side ifri

pui l re uyjuqu' l re ait-atheu dnsleqùr- Guy street to St. Mate trti t. Antoine ward

Le cût ota decetélagissmen sea pyé u myenThé total cost of suc widenixng shall be paid by mean

d;ue réaritonpréevésur les propitie dimmea- of-an. assesses tlve.i h rpreoso moeb
b e s ué dechquecôé d arueSanteCahernede- sitiiated on eahsde of Si. Ct eriesrefonteWs

pus e côé uet e a ueDrmmndjuquau limites side of t>rumm stret to the ter boundary of the.

Par réslto u1 janvier 9go4 By resolution of the it of Jaatry i9

4.Elrg a ueAmert u côté est enr le 4To w44enAmnhers stet ntees ie ew

Cri et~ Saitte $8ue, Cr andi St. Cathern Streets, at nap

-Catherin, au neù aprx mti e -oxiaerto

.36882,conorméentau lanhomoogu. $7,38.82 inaccrdane wth he ornoogaed lan
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les propriétaires d'immeubles situés de chaque C--é d- la
rue Saint-Antoine, depuis la rue Craig jusqu'à la ru~ des
Inspecteurs ;

Par résolution du 18 janvier i904.

17. Exproprier pendant l'année Courante tous les inmmeu
bics dont la Cité est cri possession sur la rue Notre-Dame
est, à partir de la rue Firontenac jusqu'aux limites est de
la Cite; et quant aux autre,; immeubles yt situés, dans les
mêmesoc limites, ils devront être expropriés enri 194 avec
opt ion, dans l'intervalle, pour les propriétaires dont les.
terrains ni'onlt pas été pris par la Cité, dle les céder à la Cité
jusqu'à ha date dle l'expropriation de 1904, en par la Cité
payant le cout desdlites pro)priétés, sans préjudice de la ré-
partition à être faite lors de, l'expropiaton en 1904.

Lec coût total dle cet élairgisseen.it sera payé ue moitié
par la Cité et l'autre moitié au moyen d'une répartition
prélevée sur les propriétaires d'imm11euibles. situés dles deux
cô)tés< dle la rue Notre-Diam depuis la rue Frontenac jus-

SRUE DE -MONTIGNY

-es eni expropriations a été
indemnités allouées par les

'eudu protonotaire ý- '.

SAINT-LAURENT

expropriations a été

assessment levied upon aIl the proprietors of imm
ables situated oncdiside of St. Antoine street, from C
Street to Inýpectors;' sqtreet;

By resolution of the î8th of january, 1904.

(Article 52-)

17. To expropriate, during the current yeai, aIl the
nioveables whereof the city is ini possession, on IS
Dame street East, from Frontenac Street ta the eai
bounidary of the city; and as to the other immnovea
situiatrd on the said Street, itinthe said Iiîmits, they
be expropriated in 1904, wvith the option, in the iinte
in favor of proprietois whose lots have niot been take
thle City. to cedle themn ta the City until the date of
exp)ropriationi of 1904, upon the city paying the cos
such properties, withouit prejudice ta the allotmentt
nmade aît the time of tise expropriation of 1904.

Tise total cost of sudci widening shaîl be paîd, one
by the city and the <'tier hiall by miea-ns of an assessi
levied uipon thse proprietors of imnmoveables situate(
bath sides of Notre Dame street front Frontenac strei
tise eastern boundary of tise City.

EXPROPRIATION OF DE MONTIGNY S'rRE

Tihe Coimissioners' report an expropriations has .
hoxniolorated1 and the amounit (of thse award, illnwet

EXPROPRIATION DE LA CO',

Les limites de cotisationis, pour,
été fixée,, comme suit par les comi

S1,. - iflfviA l TfYM
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proriaio, ctt decritin dvat être reies aux ayQ- are affected by the expropriation, siichdecito b

cat de1-4Vile ourla réeratio des avi detnsax trauisinitted to the City Attorne~ys that te a rýr

jouraux.notices to be sent to the press.

EXPOPRATIN DE LA RUE SINTiYfIMO1HEF EXPROPRIATION OF ST4TIMOTHEE STREET.

Il ny a ue uelqes ropriétés à exproprier dans cette There are but few properties to lie expropraedi ti
ru;lsavi d'xrpitosvont etre immdiatemnt street; expropriation notices shall be given fotwith s

donsai ue la Villpiss prendre poussession~ des ter ~tia the city jnxay takepseso of thelad adpr,

rain etdes ropiété avnt e prmie de ai t évter peries before the first> of ay and terb vi h e

ATES.EPROPRiITIONS OTHER EXROPRIATIONS.

La égilatre a autiser les autres exproprationa 'The Leislatture ias autorze the te olwn

suiants qe e Cnsel na as encore ordonnées: porain hc oiclhsntytodrd

Articl 52, ect. . - Pur élagir l rue lgin;Article 52, e.i-owdnEgn

Artile 2, Sct. 2  ou largVir la re Saint-nré Article 52 e.$zo ie an AdéSre
,Arice 2, ec. .- Pou rdeser r~ue Ro; Artcl 52 e.5-o tagtn o tet

'Article 52, Sect. 8. - Pour élargir l'avenue~ Mot-oyl; Articl,5,Sc .T ienMui-oa vne

ýntinee a re es nseeus àla rWnsor;f& ( t frorn Inset Stree ao Wido 0tet$ ()FoWn
De larue Wndsorà la ue d la Mntagn; (d)De l s ndr Street eo Jonai treet ritu onti Sr

:ruede'a Mntane àla ue uy;(e) e l ru Gu à a toGuyStret;(e) romGuyStret t Pulli Steet

Tue ullm; rtice 5, S-,.ig.-o elare th Ams Frrt
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ne peut faire percevoir que par voie de saisie, comme toute
autre dette. La perception de ces taxes est du ressort du tr4
sorier.

Les taxes spéciales sont d'une nature toute différente; ce
sont, en réalité, des taxes supplémentaires imposées en sus des
taxes ordinaires et n'apparaissant sur aucuns rôles. Elles com-
prennent les licences mentionnées plus haut, les impôts des
marchés et un grand nombre de permis accordés par les divers
dépaftemehts de l'Hôtel de Ville, comme les permis du dé-
partenet' des chemins, les licences de plombiers, les permis
de 'ristýuctions, les autorisations de tenir des cours à bois ou
de vendre ou garder des matiéres explosives, etc., etc.

On voit, par là, que tous les contribuables déjà imposés pour
contributions foncières ou taxe d'affaires peuvent étre appelés
à payer les taxes spéciales; mais ce qui les distingue surtout
des"takes ordinaires, c'est qu'elles sont décrétées en vertu de
régietbant quiinfligent une pénalité dans les cas de non paie-
mett.: Tandis- que dans le premier cas, la loi ne permet que
la saisie, qui est la procédure civile, dans le second, elle auto-
riseTamende ou la pison, procédure criminelle.

il résulte de là que la perception de ces deux catégories de
takes diffère entiérement et que, malgré la sévérité apparente
de'a 1oiann'le second cas, due au fait que le débiteur ne
peut la plupart du temps, être recherché et trouvé à domicile,
c'est encore celles-ci ui sont les plus difficiles à percevoir.
Le ébrifriiuable sujet licence, en effet, ne tient pas toujours
undiatUe d'affaires où on peut l'atteindre facilement, ni même,
sotivent; feu et lieu. Dans un cas, c'est un colporteur en pen-
sion dans un hôtel et faisant affaires dans la rue, le seul en-
droit où l'on puisse le rencontrer; dans un autre, c'est le pro-

saine manner as any other debt. This collection dev
upon the City Treasurer.

The special taxes are of an entirely different nature;
are in reality, extra taxes levied in addition to the ordi
taxes and do not appear on any assessmient roll. They
lude the above mentioned licenses the market dues ai

large number of permits issued by the various depatntehi
the City hall, such as the Road Department permits, p.
bers licenses, building permits, pezimits for wood yard!
permits to store explosives, etc., etc.

h is apparent that citizens who have already paid þréi
or business taxes may be called upon to pay special t
but the ehief distinction between the ordinary and sp
taxes is that the latter are imposed under by-laws whichi n
a penalty, in case of non payment. While, in the first
stance, the law only allows a seizure, which is the civil
cedure, in the second, it sanctions criminal proceeding!
imposing a fine or.an imprisonment.

The result is that the systema of collection of these two i
gories of taxes differs entirely, and that, notwithstading
anoarent severitv of the law in the seennd base he _ n

to collect
that persi
business,
always fi
boarding
is the on
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LES THEATRES ET LES INCENDIES YROTECTION OF THEATRES.

La récente conflagration du théâtre Iroquois, à Chicago, a The récent burning of the Iroquois thcatre, in Chicago has

suggeré aux autorités de Montréal l'idée de faire une iiispec- suggested to the Montreal authorities the idea of maki.9 ;@L
tion rigoureuse de nos théâtres et'. d'indiquer à chacun d'eux searching inspection of Our theatres, and the pointirig Out tc»
les mesures nécessaires pour prévenir des désastres en cas 'necessary steps to bc takeii to prevent di-

d'incendie., M. Alcide Chausse, inspecteur des édifices, m. cacli ü .f theni the

louis*Guyon, chef du. Bureau d'inspection des Etablis- saster in case of fire. Mr. Alcide Chaussé, building inspecto

sements industriels et des Edifices Publics pour la province de M. Louis Guyon, Chief of thý inspection Bureau of Industrial

Québec et M. Z. Benoît, chef du Département des Incendies à Establishments and Public Buildings for the Province of Que_
Montréal, ont fait conjointement cette inspection minutieuse
de nos théâtres et ont dressé un important rapport détaillé qui bec, and Mr. Z. Benoit, Chie£ of The Fire Department, Moini-

conclut aux améliorations suivantes: treal, have jointly made a scarching inspection of our theatrcs,_:,ý',,'

and have prepared an important detailed report containing
Pour tous les ihéâtres.,-'.ruy;iux-arrosoirs au-dessus de 1 ou-

výerturc de la scène pour former un rideau d'eau en cas d, in- following suggested iniprovernents:

cendie, un avertisseur sur la scène, un pompier sur la scène de- For all theatres-Sprinkling pipes above the stage openina
puis une heure avant jusqu'à une heure après chaque repr'esen
tation, une lumière permanente et indépendante indiquant les to fotin a water curtain in case of fire; an alarni box ý on thc_ý

sorties; ouvrir toutes les portes de sortie à la fin de chaque re- stage; a fireman on the stage one hour before 4nd one hour:",

présentation et tenir les portes constamment débarrées durant after each performance; a permanent and independent light

ces rep!esentations; pratiquer dans la salle du théâtre des allée-
qÙiýperrnettcnt aux spectateurs de sortir de-leur rangée de 1, ur: indicating each exit; open ail the exit doors at the end of each-
bu de l'autre côté. performance and keep the doors constantly unlocked duriZýý11

Théâtre National Français.-Un plus grand nombre de sor. such performances: open aisles in the body of the theatre Su

ties sont nécessaires pour l'évacuation de la partie de la galeri( las tô allow spectators to step out of their row on either sidê_ý

qui sert d'amphithéâtre (paradis) avec appareils de sauvetagéi Theatre National Français.-A greater number of doors fire
'améliorer les sorties extérieures àes loges des artistes. Prati-

quer une allée de ehaque côté de l'orchestre près des loges et escaPed are required to facilitate the clçaring of the a

theatre and the gallery; improve the artists' dressi 10,
baignoires. 

-1

Théâtre Français.-Avoir sur la scène trois extincteurs por- exterior exists; open an aisle, on each side of the orchestrt

tatifs (babcocks) de trois galions; indiquer les sorties avec en- near the boxes and corner-boxes.
seignes très voyantes portant les mots " Sortie-Exit " en

grandes lettres;, poser, de chaque côté des escaliers intérieurs, Theatre Français.-Have thrce gallon babcocks

des rampes solides; placer sur la scène et dans les gàlerics the stage; indicate the exists with glaring sigiis bearing thiý -

supérieures de la scène des haches d'un modèle approuvé par words " Sortie--Exit " in large letters; pr9vide each Side of...:, -"... -

Yinspecteur.
Théâtre d« Nouveautés.-Les loges des artistes, au-dessus the interior staircases with solid hand-rails; place upon the

de la scène, devront disparaître': enlever dt chaque côté de l'or- stage and in the upper galleries of the stage a certain patteril

chýsue les sièges qui sont près des loges, pour former deux of axes approved by the inspector.

nouvelles allées; changer la disposition des escaliers de la pre- Theatre des Nouveautés.-The artistb' dressiiig-rrio

inière galerie et poser des appareils de sauvetage à la galerie Msa. ý

supencure; pratiquer une ouverture pour la sortie des artistlés above the stage, must disappear; remove the scats which am

ý'gn instaliantune porte de communication dans la loge du fond near the boxes on each side of the orchestra, te forin Iwo new_ýf,;

-droite. aisles; change the staircase arrangement of the first galler.ý

Acqde.tnie de e"que.-Changer le système d'ouverture dei and provide the upper gallM with fire-escapes; make an opený_
ing to allow the artists to step out, by crecting a commurtl',a4t-jour au elsssus de la scène pour qu'ils s'ouvrent auto,

elles sorties pour la galerie
=tiýuernent; pratiquer de nouv cating-door in the furthest box to the, right.
oupérieure avec apparýils de sauvetage approuvés; poser unc

couverture. Acadeuty of Music.-Change the sYstem Of OPening the- au-dFssus des escaliersýde sauvetage pour empèchet

Visccumulation de la neige et de la glace; indiquer les sOrties4 shades over the stage so that'they may open automatically

dans les deux langues; avoir sur la scène trois extinclcurs poil- open new exists for the uppcr gallery provided with approve
fire escapes; roof the s aircases of the fire-escape to prevent ý.i,

tatifs (babcoicks) de trois gallons; aménager une seconàe SOr t

tieý pour les loges des aitistes; la porte entre le foyer des daines the accumulation of snow and ice; indicate the exists in botJ1:_ýl

et, l'escalier devrait s'ouvrir à l'extérietir. languages; have three .3 gallon babcocks, on the stages open

FroctWs Théâtre.-Tuyaux-arrosoirs pour former rideau second exit for the artists' dressing-room; the dour bbctwée:-[ý,>"

1 ure de lascène; remplacer l'échelle the ladies' lobby and the, staircase to open front the exteril(à]r,
d'eau au-dessus de l'ouvert
fgr un escalier pour corn-muniquet au il;aut de la scènie; appa- Proctors Theatre,-Sprinkling 'pipes to form a water cur>"

'l sauvetage pour les logçs des artistes; indiquer les sor- tain above the operting of the stage; replace the ladder by a-

is et en anglais. stàircase to reach the upper portioi
ý,.tiçs avec affiches en fr=Ça 

-i ofithe stage; fire-e'

ent National.-Installer quatre. extincteurs Ponatif % for the artists' dressirq-rooins; indicate exista with

di té de trois gallons7sur la scène ét un tuyau-délug£ in French and in tnglish.
UM 'capac, n nouvel escalier du

au-dessus de l'ouverture de la. Scène; U Monument National.-Instal four babcocks of a capacitj,..,

sud dubàtiment; poser des graldins et indiquer le .s sorties of three gallons upon the stage and a flood-pipe over the o
Ir 12. inq of the' stage, a new staircase on the

ýthéâtro Royal.-Arnéliore- les sorties dans la salle, si South side of

-scène et pour les loges des artistes; pourvoir la scène de trois building, rnake 5teps and indicate exists. A

eXtýMctcurS partatifs (babcocks) ; prêtéger les fils électriques Theatre Roya4-Irnprove exists inthe hall, on the stage

avemq de l'amiante. iante; and in the artists' dressing-rooms; provide the stage W"

1, Les théâtres suivants sont pourvusý de rideaux d'am thrce babcocks; protectthe, clectric wires with "Amiant.-Y,

N#i6nal Français, Français et Proctor's. Ceux qui sont ro- The following theatres are provided with " Asbestos " ctir-

tégés par d4 extincteurs, ,;osoirs autoniatique3, sont le 11fonu- tains: National Français, Français and Pràctor's. Thosé viýa-

eM National, l'Acad îe de Musique, le Proctor et le Fran- tected by babcocks and automatic sprinklers are the Manu-

trois théâtres sont aussi les seuls qui ont, entre la ment National, Academy of Music, Proctor's and Fr=mçajB I,ý,

kàne et la'salle un mtar 'de brique de 1& Pouces d'épaisse The latter thrce théatres aýe the only ones which have, between
1 eurvu d'une. cloison en bois de 3 the hall and the stage, a brick wall of 16 inches in thickne

Ie National Français est 1 -

pouces d'épaisseur larrabrissi en brique du côté de la scène'et Th National Français, is provided with a woodon partition

tôw sur les deux côtés. Iks Nouveautés ont un rideau., en three inches thick, brick-encased on the stage Bide and Cà'

wile protée par'de. la peinture danaiante du côté de la scène. vered.with shett-ýiron on'both,.Sides. Les Nouveautéshü

-des ord n' linen curtain protected by " Atniapte paint on the stage Si
i aires, a été

tations , sont 1 rhe clearing of theat-res, by the ordinary exists kas ý bz _1ý
ýVéVacuation dés théitres, Par les SOI

pnse pai 11nspecteur des EdifiCesCt ses cOnsta, taken note of by, the Building Inspector, and his flnding3- arè:ý,,.

ý, î 'coulInCsuit: 
the fogowing

lhë6tre RQyaJ. Fra r National et Noitveautés deý2,à 3
2 Theatre Royal, Français National and Nouveautés frm

cadmie de Xusiqw de 3 à 7 tninutM
P97 Minutes, Monument"4 'rom 3 te 1,5 »Ùnntm»lànùtes,

4_



LA GA ErTE Mt7NICIPALt DE JON1RAL

MUTATION DE PROPRIÉTËS.
A l'avenir, La Gazette Municipale de Montréal publiera

chaque lundi le relevé des mutations de propriétés enrégis-
trées durant la semaine précédente.

MUNICIPAL 1902-03.

ANT D1C CHARGZ)

James Cochrane, Maire.
GE D'ECHEVIN.

No i. No a.
.L.-A. Lapointe, J.-C.-E. Lévy,
..H. Laporte, C. Le Beuf,C.R.
.C.-B. Carter, C.-R.,F.-E. Nelson.
... D. Gallery M.-J. Walsh.
.N. Lapointe, F. Sauvageau.
.Geo.-W. Sadler, F. Robertson.
..H.-B. Ames, .1-H. Stearns.
...L.Payette, C. Lemay.
.J.-B. Clearihue, H.-A. Ekers.
..O. Ricard, E. Chaussé.

15 fiE MtINICIPAL GAZETIE OF MONTREAL

TRANSFERS OF PROPERTIES.
In the future The Municipal Gazette of Montreal wil

blish each Monday the list of transfers of properties reltered during the preceding week.

CITY COUNCIL OF 1902-03.
(asTrrro)

His Worship James Cochrane, Esq., Mayor.

OFFICE OF ALDERMAN.
No r. No 2.

East .................. L.-A.Lapointe, J.-C.-F Lévy.
Centre ................... H. Laporte, C. Le Beuf, E
West ...................... C.-B. Carter, K.-C. F.-E. Nelson
St. Ann's.................D. Gallery, M.-J. Walsh.
St. Antoine South.........N. Lapointe, F. Sauvageau.
St. Antoine West.........Geo. W. Sadler, F. Robertson
St. Antoine Est...........H.B.Ames, I. H. Steans
St. Louis...............L Payette, C. Lemay.
St. Lawrence .............. J. B. Clearihue, H. A. Ekers.
St. Mary'* West........O. Ricard, E. Chaussé.

porte, président. Sadler, Ekers,
A., Carter, Robillard.

ires, président; Lariviére, Turner,
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BLECTIONS- MUNICIPALON' MUNICIPAL ELBCTÏONS

A la Cité de Montréal. To the Cityof Montreal.

le, soussigné, officier-rapporteur, ai l'honneur de faire rap-
port:- I, the undersigned, beg to report:-

Que la nomination des candidats pour la charge de maire de That, the nomination of candidates for the office of Mayo
la Cité de Montréal et les charges d'échevin Nos I et 2 Pour of the City of Montreal and the offices of Aldermen Nos x A
les différents quartiers dela Citéz a eu'lieu, duýeft les heures 2, for the difficýeùt"Wardsý of thé'City, took place, during of.ý
de bureau, entre le i5ème et le 2oème jour de janvier dernier, fice hours, between the i5th and the 2oth January ult, at noori,
à midi, au bureau du soussignéi"'à l'Hôtul de Ville. at the office of the undesiglied,'-in the City Hall;

Qu'un seul candidat ayant . été mis en nomination pour la That only one.candidate having been nomiiated for the office
charge d'échevin dans èhàéiin'dèg quaffieri'buîyahts,' savoir oi Alderman în each -of the followinÉ Wards, viz.

Quartier Est East Ward.
-A. Lapointe, Charge No. i.... L 1ýapointe,-C.-F .. J.-C.-F.. Lévy,Charge No 2.. .. J. Lévy Charge No.'2.

QùaiýtJér Centrè. Center M(ard.
G. Desýrré§>'' Charge No. z.. G. DeSerres,

Quartier Ouest. West Wird.
C.-B. Carter, C. R., ChargeýNd. i .. .. .. .. .. .. .. .. .. C.-B. Carter, K.ýC.

Quartier Sainte-Anne. St. Ann: Ward
Charge No'2.. M.-J. Walsh, Charge No; 2.. M.-J. Walsh,
Quartilèi 1 SaInt Vhý.W

i -joseph. st. Joi ý ard
N. jaKtfté,' Charge No. i. .

Qu'm'tier Saint-André. St. Aii&é*',Ward.
Chaire No G.-W. Sadle , .. .. .. .. G.-W. Sadler,
Charge Ne F. Robertson, Chàrgé No. 2.. F. Robertson,

Quartier: SaintàGcýrges. J St. GeorgéBi Wàrd.
Charge No- -i. Il.-B. Ames,
Charge No. 2. . .. .. .. L-H. Stearns,Chïi*Né 2..

Ouartier Sairft-Louis- St.11,ouis Ward.
Charge No. i.. L. rayette,

Charge No 2. C. T.,emayy Charge No. %L. C. Lernay,

Ouartier Unt-laurent. St.
harge No. I.. J.

J.-B. C -B.:Cleâiihue,

Quartier eaint-Jacques., $t. Jam'es Wàr'd.

C. 'Robiliýide .- C. Robillard,

Ouéwid: La, FontâînË La Fontaine Ward.

Charge No z. toutiiré; J.-D. touture

1,-A. Ii*alMë, C.ý R Charge No. 2..".. 1,avà]Iéý

Qýýer Hochelaga. Hàýhi1ag a Ward.

Bumhrwy,
W â14F No'. 2--. . J..C-harge No P wilebill,

oia,-ýrd« Siint-Gabriel. 'Wei ivâtd..
e charge NO 2'. Tarner.

lAsdits candidats- ont été Par said candidature weït thèWbrd duly declaréd eleette
ý,ç4 1 declared tha',t e çétion would bc held on the ist

Et j'ai déclaré que l'él"i)nau'tait 11euýie'ier févýier courant Ulýu "*hëet'the;rë-was contestation'
ýèus les quartiers où il avait contestation ainsi que poui, *s weil as foi t he Mayoffl19ý

And vhcreas, on the 25th January ult., Mr. A. Gagnon ama
Et considérant que, le 25 janviêi'deýnier, M. A. Gagnon et Mr. H. B. ainville, resîgned, the former as candidate for the

M. H.-B. Rainville ont donné leur démission, le premier comme office of Aldennan No f e - Ward ' and the latter as
hevin No i du quarber Duvernay, ffi Ite 'or the office ýf Alderman Yýo 2, iý'the same Wardcandidat pour la'chairge d'ér n ro " M. E. N. Hébert élected for theej le second comme caudidât poft-,Ia 4ýâb d'échevin No 2 du 1 'p e claimed said office ok-Ald ta. No i Dýuyeh*jwwaiif.

mèmè quartier, j'ai proclamé M. E.ýN. Hébert élu pour ladite ànd-M ' - S. D. Vallières elècfý.

ch&rr d'écheVin Na i M.,S-D.,,Vat-ýf,èd forýthc office of AIdc.ýnian No:g, saine Ward;

lWés-élii pour la charge No 2 du même quaëtie I îttrffii*ý the,'Èbdvé ýmentioued AldeMe*-ý1
déclare de plus que tous les'ëchevins dont lies noms pré- bave taken the oath ýequire4 by law;

Tbat the election of candidÉMtini*llýthe Wards wh there
çèdent ont prêté le serment-,t"uis par-la loi; ere

Que l'élection des candiditi dant tous les quartiers oÙ il y wascontestation tookplace on Monday, the ist Feb. inst.,but

avait, contestation à en lieu Iuýdi W ier février courant, inaiet Ïhat they cannot bc declared -elètted"before the expliratio'n Of
.:.,qWgà ne peuvent être décIaýà éÏu; avant les détails aemrdéi. the delay qçanted for the recount before a judge, namp1v,ýGn

k déSmpte devant tiù juge;-oavoir, le 9 février courant 1ýbe gth Feb. inst

de Ville C'_ _Ë
Hotel p - 4 itY alt.

ý*OntréaI. ontreal, Feb. 2nâ, iOD4.

Greier del'

iloption~ 'L -P.


